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      Postavy: 

      SHAYDINA RODINA: 

      Ali Kazemi (Baba) – Shaydin otec 

      Mona Kazemi (Mámán) – Shaidina matka 

      Hossein – Shaydin bratr 

      Adele – Hosseinova manželka (Shaydina švagrová) 

      Hosseinovy a Adeliny děti – Kayla, Ethan & Summer 

      Chála Zarrin – Monina sestra (Shaidina teta) 

      
         
      

      HAFEZOVA RODINA: 

      Kamal Hijazi (Pedar) – Hafezův otec 

      Nasrin Hijazi (Ma) – Hafezova matka 

      
         
      

      SHAYDINY A HAFEZOVY DĚTI: Natasha & Zain 

      
         
      

      TROYOVA RODINA: 

      Henry Heathgate – Troyův otec 

      Grace Heathgateová – Troyova matka 

      
         
      

      OSTATNÍ: 

      Pasha Moradi – přítel Kamala Hijaziho 

      Bob Worthing – Shaydin mentor 

      Elizabeth Worthingová – Bobova manželka 

      Jayne Worthingová – Bobova dcera, Shaydina nejlepší kamarádka 

      Matt Cavelry – Jaynein manžel 

      děti Jayne a Matta – Brady & Sophia 

      
         
      

      Ryan Worthing – Bobův syn, Jaynein bratr, Troyův kamarád z vysoké 

      Ellen Worthingová – Ryanova manželka 

      děti Ryana & Ellen – Terri & Alyssa 

      Nathan – Natashin přítel & (později) manžel (Shaydin zeť) 

      Farnaz (Hafezova sestřenice) & její manžel, Behram 

      Marjaneh – Hosseinova bývalá manželka 

      Amu Reza – otec Marjaneh 

      
         
      

    

  
    
      1. Tady jsme 

      
        18. června 1995 
      

      KDYŽ HO VIDÍM potřetí, dvanáct let po té horké, ulepené červencové noci, líbá se s Jayne. Ruka mi ztuhne na klice a sleduju, jak se jejich siluety proplétají v zářícím oblouku okna. Vycouvám, abych intimní chvilku mezi nevěstou a ženichem nenarušila. Ale něco mě zarazí. Kolem Matta se ve vzduchu takové napětí nevznáší. On nevysílá dlouhá, temná chapadla, která by mě vybízela, ať vystoupím ze stínu na světlo. Ne, Matt ne. To Troy. Troy Heathgate líbá mou nejlepší kamarádku jen pár minut před její svatební hostinou.

      A najednou se ocitnu ve válce – dvě strany mojí osobnosti se řítí ze svahů proti sobě a kříží zbraně v údolí asi tak širokém jako škvíra mezi dveřmi, kterou nahlížím dovnitř. Chci tam vtrhnout a Jayne před tím uhrančivým rytířem plným černé magie zachránit, ale zaváhám na prahu a zuby nehty se držím odrbaného praporu sebezáchovy. Zaprášené tenisky a mikina jsou ty tam. Ramena, která jsou snad ještě širší než předtím, zvýrazňuje formální sako. Nepoddajné husté vlasy zkrotil sofistikovaným uhlazeným sestřihem. Ta stará známá drsná mužnost, zahalená do pevné naleštěné schránky. Trhnu sebou a spustím ruku ze dveří. Tohle. Přesně tohle hloupé, opojné bušení srdce zničilo život Mámán a Babovi, přimělo Hosseina k útěku a rozeselo nás po světě na všechny strany. Stisknu zlatý prstýnek na svém prsteníčku. Nikdy nedopustím, aby ta temnota narušila i můj domov.

      Dívám se, jak Troyovy prsty objímají Jayninu šíji a zaplétají se jí do vlasů. Odtáhne se od ní a zašeptá jí něco do ucha. Ona na něj vteřinu jen tak zírá. Potom zamrká a vší silou ho uhodí do tváře. Facka ho vůbec nevyvede z míry. Když se chopí ruky, která na něj zaútočila, a vtiskne na ni polibek, v koutcích jeho úst číhá pobavení. Narovná si sako a zamíří k východu.

      Schovám se za dveře a přitisknu se ke zdi, zatímco se těch sto devadesát centimetrů čiré maskulinity prožene kolem mě a za sebou zanechá nezaměnitelný otisk moci a drahé kolínské. Kráčí zpátky k recepční hale, chladný, sebevědomý a absolutně vyrovnaný, doprovázený rázným klapáním bot o mramorovou podlahu. Opřu si hlavu o zeď a vydechnu.

      „Shaydo? Jsi to ty?“ Slyším, jak na mě volá Jayne. Sakra. Dám se dohromady a vejdu do místnosti.

      „Neuhodneš, co se právě stalo.“ Pevně mě obejme.

      „Viděla jsem to. Ale teď na to není čas.“ Obrátím ji, aby viděla, že se k nám blíží její máma a táta.

      „Zlatíčko,“ Elizabeth vezme dceru za ruce. „Už je skoro čas.“

      „Nemůžu tomu uvěřit,“ Bob obejme Jayne kolem pasu a láskyplně si ji k sobě přitáhne. „Moje malá holčička.“

      Polknu a přeju si, abych si dokázala přivolat nějakou vzpomínku na svoje rodiče v den mojí svatby.

      „Tati!“ ozve se Jayne a vykroutí se mu. „Zničíš mi účes.“

      „Já?“ Bob se zasměje. „Vypadá to, že už mě někdo předběhl.“ Zatahá za pramen, který jí z drdolu vypadl.

      Vyměním si s Jayne pohled. Obě víme, kdo za to může.

      „Skoro to není poznat,“ ujistím ji. „Ale musíme ti obtáhnout rtěnku.“

      „Přinesu ji,“ Elizabeth se natáhne po Jaynině kabelce.

      „A já bych se měl vrátit k našim hostům,“ řekne Bob.

      „Půjdeš se mnou, Shaydo?“ Nabídne mi rámě.

      Ohlédnu se na Jayne.

      „Jsem v pořádku,“ ujistí mě. „Běžte dovnitř.“

       

      BOB MĚ PROVEDE elegantně vyzdobenou recepční halou ke stolu rodin novomanželů.

      „To jsme tu sami?“ zeptá se Ryana. Všechny ostatní stoly jsou plné lidí, kteří se mezi sebou baví a korzují po místnosti.

      „Prozatím,“ odpoví Ryan. „Ellen je vzadu a dělá tam něco družičkovskýho. Myslel jsem, že jí za svědka určitě půjdeš ty, Shaydo.“

      Takhle v obleku jako by Jaynin bratr z oka vypadl jejich otci.

      „Davy lidí a proslovy nejsou zrovna moje parketa,“ odvětím. „Tvoje žena zachránila situaci. Jak se vám jelo z Ottawy?“

      „Dobře. Děti většinu cesty prospaly. A teď za to platíme.“ Ukáže na dvě holčičky, které spolu víří po prázdném tanečním parketu.

      „Páni,“ zasměju se. „Ty vyrostly.“

      „To rozhodně. A co ty tvoje?“

      „No, Natashe je teď dvanáct a Zainovi devět.“

      „Nevzalas je s sebou?“

      „Jsou u mojí mámy.“

      „A Hafez?“

      „Mimo město,“ odpovím.

      „Pořád to má v práci tak divoký?“

      „Pořád.“

      „Shaydo, znáš Ryanova kamaráda z univerzity?“ zeptá se Bob. „Kde je?“ Rozhlédne se. „Hej, Troyi! Troyi!“

      Ne. Prosím, jen to ne. Ale on už na něj mává, ať jde k nám. Zadívám se na krabičku se sladkostmi na stole. Stříbřitou kurzívou jsou na ní vyvedeny iniciály „J & M“.

      Jakmile se Troy Heathgate zastaví za mojí židlí, na šíji se mi naježí vlasy.

      „Troyi, tohle je Jayneina kamarádka Shayda. A moje geniální chráněnka. Začala jako moje asistentka a teď patří k mým nejlepším makléřkám.“

      Přilepím si na tvář umělý úsměv a postavím se.

      „Tati, oni už se znají,“ podotkne Ryan. „Ohňostroj na Den Kanady. Pamatuješ, Troyi?“

      „Ano.“ V těch zářivých očích modrých jako oceán se něco mihne. „Vzpomínám si.“ Když ke mně natahuje ruku, jeho úsměv nepostřehnutelně povadne.

      Naše dlaně se sotva dotknou a už se oba odtahujeme, jako bychom dostali elektrickou ránu.

      „Troy se zrovna přistěhoval zpátky z New Yorku,“ říká zrovna Bob.

      Nezáleží na tom.

      Nezáleží na ničem, co se kolem mě říká nebo děje. Přeju si, aby se na mě Troy Heathgate přestal takhle koukat. Čas z jeho pohledu udělal laserový paprsek, jehož síla moje zamlžené vzpomínky vypaří a nezůstane po nich nic než našedlý obláček. Puf. Jsou pryč. Rozložily se. Odpařily. Jakou šanci má černobílá duha vedle sytého technikoloru?

      „Už jsou tady!“ do místnosti se přihrne Elizabeth. Obrátíme se a Jayne s Mattem slavnostně vstoupí dovnitř. Pozoruju je přes Troyovo rameno a přitom nemůžu přestat myslet na to, jak se mu vlasy zachytávají za límeček košile. Natočí se, položí mi ruku na bedra a pobídne mě před sebe, abych lépe viděla. Je to jen letmý dotyk, ale já se celá naježím. Co si to dovoluje, líbat Jayne? A pak si jen tak stát za mnou a jásat a tleskat, jako by zrovna nezradil celé roky důvěry její rodiny?

      „Tady jseš.“ Zmocní se ho dlouhé rudé drápy a přitiskne se k němu kráska s kaštanovými vlasy. „Tos na mě zapomněl?“ zapřede.

      Samozřejmě. Jeho doprovod.

      „Heather.“ Usměje se. „Kde je Felicia?“

      „Tady, cukrouši,“ zavrní bohyně s vlasy v barvě medu a zanechá mu na tváři neonově růžový otisk rtů.

      Ha. Dva doprovody.

      Potlesk odezní. Je čas usadit se na svá místa. Díky bohu. Kéž by prostě odešel.

      Odvede svoje přítelkyně na druhou stranu stolu a usadí se s nimi na prázdná místa vedle Ryana.

      Ne. Nenenenene.

      Proslovy, tance a přípitky prosedíme naproti sobě – já mám vedle sebe Boba a Ryanovu holčičku, jeho obklopují ty dvě krasavice.

      „Vysvětli mi tedy, co to vlastně děláš,“ řekne Bob, když dojídáme večeři. „S tím ‚internetem‘, o kterém teď pořád slýchám.“

      „Je to vlastně docela jednoduchý,“ odvětí Troy. „Je to systém počítačových sítí, který propojuje lidi po celým světě. Už funguje nějakou dobu, ale teprve teď to začíná být zajímavý. Moje firma vyvíjí a zavádí bezpečnostní protokol pro podniky, co chtějí vstoupit do světa online tak, aby citlivý informace, který sdílejí na internetu, byly pořádně zabezpečený.“

      „Vážně se to teď rozjíždí,“ řekne Ryan. „Troyově firmě se daří tak dobře, že si potřebuje otevřít kancelář tady v Torontu, aby mohl pokrýt kanadskou část svýho podnikání.“

      „Tak to je skvělý,“ řekne Elizabeth, když Heather s Felicií odejdou na toaletu. „Já chci ale vědět jen to, kdy se konečně usadíš.“

      „Ne, ne, ne, ne, mami.“ Ryan zvedne ruce. „Vidělas ty holky? Troyi, kámo, jen si to užívej. Za nás za oba, chlape.“ Připije si s ním.

      „Jen chci říct,“ pokračuje Elizabeth, „že je to všechno velká zábava, dokud ti někdo neukradne srdce přímo pod nosem. Na to bys neměl zapomínat, mladíku.“

      „No já nevím,“ odpoví Troy a pohrává si přitom se skleničkou. „Co si o tom myslíš ty, Shaydo?“

      Moje jméno vysloví, jako by se s ním dlouhou dobu mazlil v ústech, vychutnával ho, přejížděl jazykem po každé samohlásce, každé souhlásce, než je konečně vypustí ven.

      Copak to slyším jenom já? Vážně? Shaydóóó. Zvednu pohled a vidím, jak mě pozoruje. Upřeně.

      Jako bych byla nějaký preparát, který si pestrobarevnými napínáčky přišpendlil k podložce.

      „Hej.“ Jayne s Mattem se zastaví u našeho stolu. „Proč nikdo netancuje? No tak, lidi. Pohyb, pohyb!“

      Jayne vypadá uvolněně, jako by se dobře bavila. Pokradmu se zadívám na Troye. Žádná reakce. Jako bych si to celé mezi nimi jenom představovala.

      Ryan s Ellen vezmou svoje děti a následují nevěstu s ženichem na taneční parket. Heather s Felicií se vrátí ke stolu a hihňají se. Když jde o utužování ženských vztahů, nic nepředčí výlet na toaletu. Odtáhnou Troye pryč, každá za jednu ruku.

      Elizabeth odmítne a ukáže na svůj pořád ještě poloplný talíř. „Nechceš radši jít s Shaydou?“ zeptá se Boba.

      „Ne, díky,“ odpovím. „Radši jen sedím a dívám se.“

      „Jak chceš,“ řekne Bob. „Ale razí si k nám cestu Milton Malone a nemyslím, že chce tancovat se mnou.“

      „Ale Bobe! Proč jsi ho zval?“

      „Pozval jsem většinu našich klientů.“

      „Tak jdeme.“ Popadnu ho za loket a upalujeme na parket.

      „Místo vybrala dokonale,“ konstatuje Bob.

      Přikývnu. Elegantní usedlost, kterou si Jayne na svatbu zvolila, si navzdory důkladné rekonstrukci vnitřních prostor zachovala půvab a romantické kouzlo dvacátých let.

      „Tady se vdám,“ oznámila, jakmile nám majitel ukázal sníženou zahradu. „A tady bude recepce.“

      Teď v noci, s třpytivými lustry a krémovými damaškovými závěsy, vypadá místnost ještě krásnější.

      „To bylo úmyslně?“ zeptá se Bob.

      „Co?“

      „Hodíš se k výzdobě.“

      Zasměju se. Mám na sobě šaty ke kolenům, které odrážejí tlumený nachový odstín zdí.

      „Myslím, že na tenhle tanec bys měl vyzvat Elizabeth,“ řeknu, když DJ přepne na pomalejší tempo.

      „Liz už na něj partnera má a vypadá to, že se až moc dobře baví na to, abych se do toho míchal.“

      „Kde je?“ Se smíchem se ohlédnu a najednou zírám přímo na Troye Heathgatea.

      „Nevadí, když vás vystřídám?“ zeptá se Boba. Je to spíš konstatování než otázka. „Díky za tanec, Lizzie.“

      „To já děkuju tobě.“ Začne se ovívat rukou. „Doufám, že se mnou udržíš krok, staříku,“ řekne Bobovi a ten ji okamžitě odmění plácnutím po zadnici. Spokojeně spolu odtančí.

      Troy sevře moje prsty v jedné ruce, zatímco druhá paže mě obkrouží kolem pasu. Sladký tenor Jona B se mísí s chladivými vokály Babyface. Zpívají Someone to Love. Vede mě dokonale v pomalém, líném rytmu. Odložil si sako. Přes nažehlenou bavlněnou košili cítím teplo jeho těla – každou otočku, každý krok, každý pohyb pevných svalů pod látkou. Oči mám v úrovni límce jeho košile, pohled upřený na rozepnuté knoflíčky a kravatu, kterou si povolil, jako by nevydržel její svazující objetí. Dívám se na stříbrný křížek v ďolíčku mezi jeho klíčními kostmi.

      Některé věci se nemění.

      „Takže.“ Jeho dech mi zvedá chloupky na krku. „Tak jsme tady, paní Hijazi.“

      „Tys nezapomněl…“ Ta slova se ze mě vyhrnou, než je stačím zastavit.

      „Samozřejmě.“ Jako by cokoli jiného bylo nepředstavitelné. „Byla to holčička s červenými pramínky jako západ slunce, jako její máma?“

      „Ano,“ odpovím. „Ale víc se podobá otci.“

      Tiše plujeme parketem a myslíme na tu noc, když jsme tančili pod zářivkami mezi regály s časopisy a toaletním papírem a žvýkačkami.

      „Jsi šťastná, Shaydo?“

      Jediná vteřina. Tak málo stačí. Jediný okamžik zaváhání z mojí strany.

      Když byl Natashe rok, šli jsme s Hafezem do kina na Noc hrůzy. Jerry Dandridge tam hrál temného svůdného upíra, který nemohl překročit práh, dokud ho někdo nepozval dovnitř.

      A teď, o deset let později, mi stojí přede dveřmi Troy Heathgate.

      
        Pusť mě dál.
      

      Zaváhám.

      Občas přemýšlím nad tím, kolik světů se v té jedné vteřině otevřelo.

      „Růže.“ Usměje se a zakroutí hlavou. „Cítím růže.“

      „Nemám na sobě parfém.“

      „Já vím.“

      Očima hltá moje rty a zastaví se u nezřetelné stříbřité jizvy.

      „Tvoje přítelkyně na tebe čekají,“ řeknu.

      Heather s Felicií si otočily židle k parketu a sledují každý náš pohyb.

      „Tak ať čekají.“

      Proplétáme se po parketu a mísíme se s ostatními páry. Tanec s ním by byl snadný. Kdybych se dokázala uvolnit.

      „Co je?“ zeptám se, když už nedokážu dál snášet tíhu jeho pohledu.

      „Na to se přesně snažím přijít,“ odvětí. „Co. Co je na tobě tak zvláštního, Shaydo Hijazi? Tvar tvých očí, nosu nebo obličeje není ničím zajímavý. Ale přesto, když se to všechno dá dohromady, stane se něco mimořádnýho. Všechno se to mezi sebou bije. Ty odtažitý našpulený rtíky jenom podtrhují ty tvoje pronikavý oči v barvě tureckýho kafe. Tvoje obočí. Tak pyšně klenutá. A jak si protiřečí s tímhle upejpavým nosíkem. A když sklopíš pohled, jako by ti na ty cudný tvářičky měly z řas popadat saze a umazat je. Jsi samý protiklad, Shaydo. Všechny ty křivky k nakousnutí, obalený kolem ocelový tyče.“

      „Tomu se říká páteř, Troyi. A ty zjevně žádnou nemáš. Nebo máš jen slabost pro vdaný ženský?“

      „Slabost pro ženský mám rozhodně.“ Uchechtne se.

      „Každá z vás je rozkošný stvoření. Ale vdaný ženský? Možná tak jedna…“

      „Takže jenom Jayne?“

      To se mu musí nechat. Netrhne sebou. Ani nezaváhá.

      „Tys to viděla, co?“ V očích se mu blýskne potlačované veselí. „Urazilo to tvůj jemnocit, Shaydo?“

      „Ty si myslíš, že to je vtipný?“ Vzedme se ve mně vztek.

      „Co by na to asi řekli Ryan s Bobem, kdyby to věděli.“

      „Být tebou, nikomu bych o tom neříkal.“ Jeho prsty se mi bolestivě zatnou do pasu.

      Píseň dohraje, ale vzduch mezi námi dál jiskří.

      „Ráda bych se posadila,“ řeknu.

      „Víš, co bych chtěl?“ Jeho sevření nejeví známky toho, že by mělo polevit. „Chtěl bych uvolnit ten tvůj utaženej drdůlek a rozpustit ty lokny. Chtěl bych vidět, jaká bys byla, kdybys k sobě nebyla tak nemilosrdná, Shaydo.“

      Setřesu ze sebe jeho ruce. „Drž se ode mě dál, Troyi. A od Jayne taky.“

      Obrátím se a zamířím ke stolu, on se mi drží v patách.

      „Kam si myslíš, že jdeš?“ Heather mu zahradí cestu a odvede ho zpátky na parket.

      „Má takový to charisma alfa samce, co?“ řekne Felicia, když se zhroutím na svou židli. „Jakmile se ocitneš v hledáčku Troye Heathgatea, je po tobě. I když víš, že to s tebou špatně skončí, je to vážně dobrej pocit.“

      Neuvěřitelný. Spolek obdivovatelek Troye Heathgatea.

      „Jak to děláte?“ zeptám se. „Jak se o něj dokážete… dělit?“

      „Jen se na něj podívej,“ řekne. „Copak bys radši neměla jen kousek než nic?“

      Díváme se, jak se sklání, aby mu neuniklo něco, co mu Heather šeptá do ucha.

      „Jdu si pro něco k pití.“ Felicia se postaví.

      Žádná žena se nedělí ráda, bez ohledu na to, jak důkladně se jí podařilo přesvědčit samu sebe o opaku.

      Vidím, jak se Milton Malone prodírá davem směrem k našemu stolu. Už je moc pozdě na to, abych se mu nějak vymluvila, tak jen odmítnu pozvání k tanci a protrpím chvilku konverzace. Zachrání mě Bob.

      „Jayne s Mattem tě hledají,“ řekne. „Ahoj Miltone. Jak se vede?“

      Uteču k čestnému stolu, abych se rozloučila.

      „Cože? To ne!“ řekne Jayne. „Teprve se rozjíždíme.“

      Odtáhne mě zpátky na parket. Dobře se bavím, dokud na sobě neucítím oči Troye Heathgatea. Pokaždé, když se ohlédnu, vidím, jak mě sleduje zahloubaným pohledem. Dává si panáky na baru a sleduje mě. Naslouchá svým přítelkyním a sleduje mě. Pohrává si se skleničkou a sleduje mě. Jako lovec pronásledující kořist. Sleduje mě a vyčkává.

      Když se konečně všichni vrátíme ke stolu, trochu se mi podlamují kolena.

      „Musím vyzvednout děti,“ oznámím a začnu si sbírat věci.

      „Nezapomeň si s sebou vzít vazbu ze stolu.“ Elizabeth ukáže na orchideje v barvě slonoviny ve skleněné váze.

      „Myslel jsem, že tu má dostat ten, kdo má narozeniny nejblíž k datu svatby,“ vloží se do toho Ryan.

      „Ano. A to je Shayda,“ odvětí Elizabeth.

      „Ne, to je Troy.“

      „Shayda.“

      „Troy.“

      Elizabeth si povzdychne. „Shayda měla narozeniny včera.“

      „No do háje! Troy je měl taky včera.“ Ryan praští do stolu a zasměje se. „Vy máte narozeniny ve stejnej den?“ Zadívá se na Troye a potom na mě.

      Troy s připitým pobavením sleduje, jak je mi to celé nepříjemné. Nebo tak možná prostě vypadá, kdykoli je úplně na kaši.

      „Co ty na to, Shaydo? Dáme si o to páku?“ Natáhne ruku přes stůl.

      Trochu se mu plete jazyk.

      „Co kdybychom to tedy vzali podle roku narození?“ navrhne Elizabeth. „Troyi?“

      „1962.“

      Devatenáct set šedesát dva.

      „Shaydo? Nemusíš to říkat. Jenom, jestli před, nebo po,“ zeptá se s citem, který mě přiměje k úsměvu.

      „Stejně,“ odpovím.

      Elizabeth se překvapeně posadí. „Tak to je něco, co?“

      „Moje babička říkávala, že lidi, co se narodí ve stejný den, jsou jako dvě půlky jedný duše,“ řekne Heather.

      „Slyšíš to, Shaydo?“ Troy si opře loket o stůl a položí si tvář do dlaně. „Jsme špšížněný dužše.“

      Všichni vyprsknou smíchy. Zní jako Sean Connery V tajných šišlách Jejího Velišenstva.

      „Tak já už půjdu,“ oznámím.

      „Prosím.“ Zvedne orchideje a překvapivě se postaví bez zavrávorání. „Já mám radši pichlavý růže.“

      Natáhnu se po květinách.

      „Doprovodím tě,“ řekne a nepouští je.

      „To není nutný.“

      „Trvám na tom.“ Ukáže ke dveřím.

      Milton Malone tam zkoumá, jestli mu nepáchne z úst. Není to špatný chlap. Opravdu. Troy je mnohem horší, jenže ten je tak okouzlující, že by přesvědčil tučňáka, aby mu dal svůj frak.

      Bože. Stýská se mi po Hafezovi.

      Troy mě odvede do šatny a čeká, než si vyzvednu pléd.

      „Tak.“ Ovine mi ho kolem ramen, zatímco já si přehazuju klíčky a kabelku z jedné ruky do druhé.

      Přejede mi prsty po šíji a nechá je tam trochu déle, než je nezbytně nutné. A potom na kůži ucítím něco dalšího, něco hebkého a vlahého.

      Obrátím se a připlácnu si na šíji dlaň.

      „Tys mě…?“

      „Je mi to líto. Moje rty asi…“ Ukáže na svoje ústa a potom na můj krk.

      „Tobě to ale líto vůbec není!“

      „Ne, není.“ Zazubí se. Jeho úsměv je úplně nakřivo.

      „Jseš opilej.“ Pořád mě ještě svrbí kůže.

      „Přiznávám, Vaše Ctihodnosti.“ Zvedne ruku.

      „Hej, Shaydo. Ty už jedeš?“ Milton Malone nás dohonil.

      „Ano. Dobrou noc, Miltone.“

      „Jo. Dobrou, Miltone.“ Troy vezme z pultíku mentolku a nabídne mu ji.

      „Dál už to zvládnu, Troyi,“ řeknu.

      „Jak chceš.“ Podá mi vázu a podrží mi dveře.

      Vyjdu z budovy, vděčná za chladnější vzduch. Následuje mě ven.

      „Řekla jsem, že to už zvládnu.“ Zabodnu do něj nakvašený pohled.

      „Jen si jdu zakouřit,“ odvětí a ukáže mi krabičku cigaret. Zakoužit. Obrátím oči v sloup.

      Přejdu parkoviště a cítím přitom na sobě jeho pohled. Vydechnu si teprve, když se posadím do auta. Doufám, že ho neuvidím dalších dvanáct let. Třeba tou dobou už bude mít zažloutlé zuby od tabáku. A z uší mu budou trčet husté chomáče chlupů. A, prosím, Bože, ať má pivní pupek. Ano, pivní pupek by mi docela vyhovoval.

      Projedu kolem východu a zahlédnu rudý záblesk jeho cigarety. Jeho temná silueta mě sleduje ze schodů, zatímco moje zadní světla mizí do noci.

    

  
    
      2. Listopad 

      
        19. června 1995 
      

      NEŽ DOJEDU K MÁMÁN, už je po půlnoci.

      „Tvrdě spí,“ poznamená, když se jdeme podívat na děti.

      Pohladím je po vlasech. Voní nevinností, důvěrou a nadýchanými plyšovými zvířátky.

      „Proč tu prostě nezůstaneš přes noc?“ zeptá se Mámán. Pomyšlení na spánek vedle mojí matky, namáčknutá pod pevně zastlanou květovanou přikrývkou, mě naplňuje hrůzou.

      „Vyzvednu je ráno. Myslíš, že je zvládneš nachystat do školy?“

      Mámán pokrčí rameny. Ona nikdy nepatřila k lidem, kteří by si lámali hlavu s detaily. Všechno nakonec dobře dopadne a lidé udělají, co po nich chce ona. Včetně Baby. Dokud se s ním nerozvedla.

      „Já to tady nemusím snášet,“ oznámila rok potom, co se odstěhovali z Teheránu.

      Samozřejmě spoléhala na Hosseina. On s ní přece zůstane, on se o ni postará.

      Mámán mi nalije šálek kávy a i v natáčkách a županu až ke kotníkům působí vznešeně. Váza s orchidejemi stojí bez povšimnutí na lince. Stejně se hodí víc k Mámán než ke mně. Já si vedle ní připadám jako listopad, nudná a vybledlá.

      Mlčky vedle sebe sedíme, zatímco velké stojací hodiny odtikávají vteřiny. Lustr nad stolem nás zalévá žlutým světlem. Zbytek domu povrzává v unavené temnotě.

      „Měla by sis najít milence,“ řekne Mámán, zatímco vystřihává z časopisu kupon. „Nepotřebuješ kuřecí? Je ve slevě.“

      Zakuckám se. „Cože?“

      Poklepe na ten kus papíru. „Kuře. Vykostěné, bez kůže.“

      „To jsem nemyslela.“

      „To s tím milencem? No proč ne?“ Odloží nůžky a podívá se na mě. „Oni nám to dělají pořád. Každý mužský, jakýho jsem kdy znala. Můj otec, tvůj otec, tvůj bratr.“

      „A podívej, jak to dopadlo.“ Odsunu se od stolu. „Hafez není jako oni.“

      „A ty si myslíš, že to tě ochrání?“ Zahořklý smích ženy s vráskami zklamání ve tváři. „Tvůj otec a já, my jsme mezi sebou něco měli, víš. Hořeli jsme tak jasně, až nám hvězdy záviděly. Ale třeba víš něco, co já nevěděla. Třeba když si nedovolíš vzplanout, nikdy nevyhoříš.“

      „Já jsem přece neměla na výběr, nebo jo, Mámán?“

      „No, teď na výběr máš.“

      Vím, že to říká jen proto, že si myslí, že to nikdy neudělám. Pokouší se tak ze sebe setřást aspoň část výčitek za to, jak mě využila, abych rodině zajistila přesun, aby mohla opustit život, který už dál neunesla. Kdybych se neprovdala za Hafeze, pořád bychom byli v Íránu. Ale ona to přece neudělala sama. Já jsem ji v tom podporovala. Tolik jsem toho před ní tajila. K čemu se dělit o temná, ošklivá tajemství, která by měla zůstat v minulosti?

      „Mám přesně to, co chci, Mámán. Jsem s Hafezem šťastná.“

      „Hm. Jasně, že s ním jsi šťastná. Ty bys byla šťastná prakticky s kýmkoli. Tys nikdy nevěřila, že by ti kdokoli byl něco dlužný.“

      Unaveně si povzdechnu. „Co po mně chceš, Mámán?“

      „Nic.“ Vrátí se ke kuponům. „Nic po tobě nechci.“

      Zadívám se přes holý povrch dřevěného stolu na svou stárnoucí matku. Má pravdu. Nikdy po mně nic nechtěla. Po mně ne. Pokaždé, když si chůva vzala den volna, vypadala překvapeně, jako by zapomněla, že tam jsem.

      „No,“ postavím se. „Nikoho jiného než mě nemáš.“ Dojdu ke dřezu a začnu po sobě umývat šálek. Vodě trvá jen pár vteřin, než přejde z mrazivě chladné k nesnesitelně horké.

      „Nemůžeš to prostě nechat být?“ Mámán popadne houbičku a odstrčí mě z cesty. „Dohání mě to k šílenství. Nemůžeš si ani dát kafe, aniž bys po sobě hned neuklidila.“ Potlačím důvěrně známé píchnutí a otřu si ruce. „Díky, že sis k sobě na víkend vzala děti.“

      „Počkej.“ Podá mi žlutou obálku, která byla přichycená na lednici magnety ve tvaru růžových sedmikrásek.

      „Tohle pro tebe vyrobily.“

      Uvnitř je list linkovaného papíru přeložený napůl, aby vypadal jako přání.

      Stojí na něm Všechno nejlepší, mami! Čtyři hůlkovité postavičky s obřími hlavami se drží za ruce před křivým domkem. Stojí na zelených hrotech trávy pod žlutým voskovkovým sluncem.

      Máme tě rádi. Natashino pečlivé písmo, to, které si vyhrazuje na důležité projekty, se vine po obloze.

      „Co to je?“ zeptá se Mámán.

      „Nic.“ Usměju se a složím navoskovaný papír zpátky do obálky. „Volal Hafez?“

      „Ne. Čekalas, že zavolá?“

      „Myslela jsem, že možná… to je jedno.“

      Hafez nikdy nebyl ten typ člověka, co by si pamatoval narozeniny nebo výročí.

      Zamířím ke dveřím. „Uvidíme se ráno.“

      „Přijď brzo,“ řekne. „Chci, abys zavolala Hosseinovi.“ Mému bratrovi, jejímu benjamínkovi.

      Jsem jako sekretářka mezi dvěma celebritami.

       

      *** 

       

      „HOSSEINE, MÁMÁN S TEBOU chce mluvit.“ Tak to vypadá pokaždé.

      Vždycky cítím, jak ke mně prosakuje jeho utrpení, představuju si, jak se napřimuje v ramenou a připravuje se tak na nával provinilosti, kterým ho máma zahltí.

      Mámán mu vybrala tu nejkrásnější nevěstu, teheránskou květinku.

      „Dej mi hodně vnoučat,“ řekla.

      Ale špatně to dopadlo. Hossein se zamiloval do někoho, do koho neměl. Odešel od ženy, rozloučil se a přestěhoval do Montrealu. Teď má tři děti. Před pěti lety nám poslal fotku svého nejstaršího. Jsme pro něj jako stíny z minulého života.

      „Mámán, on tě má rád,“ říkám v těch chvílích, kdy se jí láme srdce.

      „K čemu je láska, když ji nedáváš najevo?“

    

  
    
      3. Dej mi pusu 

      
        21. června 1995 
      

      „TROY HEATHGATE, LINKA 3.“ Susan mě přepojí.

      Dívám se na blikající červené světýlko. Nezvedej to. Nezvedej to. Nezvedej to.

      „Shayda Hijazi, dobrý den,“ řeknu svým nejprofesionálnějším hlasem.

      „Shaydóóó.“ Tak rozvláčný, tak chraplavý, tak „zrovna jsem se probudil“, že jsem ho skoro viděla v posteli. „Sháním prostory. Koupě nebo pronájem. Někde v centru. Chtěl bych, abys mi je pomohla najít.“

      „Promiň, Troyi.“ Přitlačím na propisku. „Teď zrovna nepřijímám nový klienty.“

      Dlouhé mlčení.

      „Tak abych si to ujasnil…“ Hlas má najednou chladný jako ocel. „Ty se mnou odmítáš spolupracovat?“

      „Já…no…“ Obtáčím si šňůru od telefonu kolem prstů a přeju si, abych sluchátko mohla zaškrtit.

      „Aha.“

      Spojení se přeruší.

      Přestanu sluchátko křečovitě svírat.

      Bylo to snadné. Znovu se zadívám na telefon. Až moc snadné.

       

      *** 

       

      HODINU NATO SI to nakráčí ke mně do kanceláře a zavře za sebou dveře. Tričko s výstřihem do V, prošoupané džíny, pásek se stříbrnou přezkou – vypadá, jako by vylezl z reklamy na Levisky.

      „Co… co tu děláš?“

      „Dostal jsem se ti pod kůži, co?“ Opře se o dveře, založí si ruce na prsou a svým neskrývaně zkoumavým pohledem mě vyvádí z míry.

      „O čem to mluvíš?“

      „Klienta jako mě bys odmítla jenom proto, že se mě bojíš.“ Udělá dva kroky ke mně.

      „To je absurdní.“ Vzdávám díky vynálezci kancelářských židlí na kolečkách.

      „Kecy!“ Jeho dlaně mi plácnou o stůl. Křečovitě svírám složku, kterou mám v rukou.

      „Dej mi pusu, Shaydo.“ Jeho hlas je sladký a hutný jako med. „Není možný, aby to bylo tak dobrý, jak si to představuju. Odejdu odsud a oba budeme volní.“

      Nakloní se ke mně s rukama zapřenýma na šířku stolu. Všimnu si, že mu oba bicepsy obkružuje tetování ostnatého drátu. Jeho černomodré křivky mi připomínají trnovou korunu. Vsadila bych se, že on v životě nemusel obětovat vůbec nic. Bez ohledu na křížek, který mu visí kolem krku. Uchechtnu se a podívám se mu do očí.

      Velká chyba.

      Takhle se musí člověk cítit, když ho do sebe vtahuje vířící spirála smrtícího tornáda. V jednu chvíli se zmítám v absurdně temných kruzích kolem jeho jasně modrých duhovek a hned potom všechno ostatní vytěsní doutnající smyslnost jeho úst.

      Kolik úderů srdce, než překonám vzdálenost pětadvaceti centimetrů? Než překonám to elektrizující pole mezi námi, které hučí a syčí napětím?

      Čeká, bez hnutí, bez dechu.

      A já se dám do pohybu, bezmyšlenkovitě, starosti házím za hlavu.

      Udělám cokoli, jestli to prolomí to šílené, vášnivé propojení, které mezi námi je.

      První dotyk našich rtů – představuju si, že bude, jako bych dostala žhavou elektrickou ránu, ale vůbec to tak není. Je něžný a klidný a tak, tak tichý.

      Ha! Ta arogantní spokojenost mi vydrží tak dvě vteřiny. Než zvedne dlaně ze stolu a položí mi je na tváře. A polibek mi oplatí.

      Veškerá ta energie, která mezi námi zatím jen poskakovala, tančila a čekala na svou příležitost, konečně vybuchne. Rozvíří mi krev a pohltí mě. Vzpírám se, ale on mě nepustí, drží mě a já se nemůžu ani hnout, zatímco mě jeho ústa hltají zaživa. Vtahuje mě s sebou do divoké bouře a v mých žilách přitom bublá žhavá, zuřivá radost. Prsty, kterými jsem svírala složku, se začnou uvolňovat a místo toho se lačně natahují po jeho vlasech.

      Jakmile v jeho objetí začnu tát, odtáhne se. Prudce otevřu oči.

      „Děkuju. To jsem přesně potřeboval.“ Obrátí se a vyjde ze dveří.

      O několik minut později ho slyším u Boba v kanceláři, jak se ho hlasem klidným jako led ptá, jestli by mu neukázal nějaké nemovitosti.

      Bože. Protáčím snubní prstýnek, až mi kůže pod ním zbělá. Jak jsem mohla? Jak jsem to mohla udělat s vědomím, že těmi rty líbal Jayne? A Heather. A Felicii.

      V očích mě pálí slzy.

      Čím to je, že nade mnou má Troy Heathgate takovou moc?

    

  
    
      4. Země a nebe 

      
        23. července 1995 
      

      „VÍTEJ ZPÁTKY.“ OBEJMU Jayne. „Sekne ti to.“

      „Líbí se ti, jak jsem opálená?“ Ukáže mi paže. „Řecko bylo nádherný!“

      „Tady to taky nevypadá zas tak špatně.“ Rozhlédnu se. Prostorný srub zastrčený ve skryté zátoce jezera Muskoka. Za majestátními borovicemi, lemujícími pobřeží, probleskuje vodní hladina.

      „Mattova rodina to tu vlastní už po celý tři generace. Už se na to léto tady těším.“

      „A co pak?“ zeptám se.

      „Pak budeme mít plný ruce práce! Musíme si najít vlastní bydlení. Potom ho budu muset zařídit a vyzdobit. Jo a Mattova máma chce, abych jí pomohla s nadací. Dovedeš si to představit? Já jako sofistikovaná členka společenský smetánky?“

      „Budeš skvělá.“

      Je to pravda. Sice nás od sebe věkově dělí jen čtyři roky, ale jinak jsme s Jayne každá z úplně jiného světa. Ona zbožňuje pozlátko a lesk, večeře s vlivnými lidmi. Já mám radši klidné večery doma, prosté rituály ukládání dětí do postele, uklízení vypraného prádla, vůni domácí polévky.

      Otočíme se, když k nám dolehne skřípání rozpáleného štěrku pod pneumatikami. Na příjezdové cestě zastaví auto. Řidičova silueta je nezaměnitelná, ten štíhlý pas, dlouhá svalnatá stehna.

      Zhluboka se nadechnu. Už uběhlo pár týdnů. Jeho kůže je tmavší, jako by si hrál na sluníčku. Rozvláčným krokem pistolníka se vydá k nám, sud střelného prachu v upnutých džínách a černém tričku.

      „Troyi, tys přijel!“ Jayne se mnou přestane prostírat k obědu a vyběhne mu naproti.

      „Kamarádi?“ Políbí ho na tvář.

      „Kamarádi,“ odpoví.

      Jeho pohled přelétne dlouhý stůl ve stínu dubu a zastaví se na mně.

      „Pěkný,“ řekne, ale nedívá se přitom ani na rustikální svítilny na stole, ani na sklenice plné rozzářených slunečnic.

      Hltá mě očima, od červeného šátku, který mi drží vlasy, přes bílé letní šaty po bambusové sandály na nohou.

      „Ahoj Shaydo.“

      „Troyi.“ Kývnu a dál se zaobírám stolem.

      „No hurá!“ řekne Jayne, když se na cestě vynoří dodávka. „To je Ryan. Troyi, nevadilo by ti zavolat ostatní? Máma, táta a Matt jsou v kuchyni s Shaydinýma dětma.“

      Jeho pohled se stočí mým směrem.

      
        Ano, Troyi. Děti. Po holčičce jsem měla ještě jedno.
      

      „Nemůžu uvěřit, žes ho pozvala!“ obořím se na ni, jakmile je Troy z doslechu.

      „Troye?“ Jayne vypadá nechápavě. „Proč?“

      „Vážně? Chlapa, co měl tu drzost tě políbit v den, kdy ses vdávala?“

      „Jo tohle. No…“ Usměje se. „On mě nepolíbil. Já políbila jeho.“

      „Cože?“

      „Netvař se tak šokovaně, Shaydo. Víš, že pro něj mám odjakživa děsnou slabost. Přišel mi poblahopřát a já si řekla, že je to moje poslední šance. V životě. Tak jsem ho políbila.“

      „A?“

      „A nic.“ Jayne při rovnání příborů pokrčí rameny.

      „Nabídnul mi jen chladný, chcíplý rty. Vlastně to bylo celý trochu trapný.“

      „Tak proč jsi mu dala facku?“

      „Proto!“ Dá si ruce v bok. „Řekl mi: ‚Mám zase dojít pro led, prcku?‘ Pořád mě bere jen jako Ryanovu mladší ségru z toho léta. Prcku. Kdo říká nevěstě prcku? No vážně!“

      Rozesměju se. Jayne se od malička dařilo dostat vždycky přesně to, co chtěla. Ty nejlepší šaty, ty nejlepší školy, muže dle vlastního výběru. Její podrážděnost se dá pochopit.

      „Když jsem na to s ním zavedla řeč, nechal mě, abych si myslela, že ti tu pusu vnutil on,“ řeknu.

      „Tys s ním o tom mluvila? To myslíš vážně?“ Uchechtne se. „No, nejsem překvapená, že ti to neřekl. Navzdory tomu svýmu sukničkářství byl odjakživa takovej gentleman. Drsná integrita skrytá pod chlípnou kůží. On je tak… diskrétní.“ Zahihňá se. „Každopádně mi pomohl to ze sebe dostat.“

      Zbytek rodiny se vyhrne ven a Zain s Natashou se plnou rychlostí řítí ke mně.

      „Mami! Troy říká, že mě vezme na motorovej člun! Můžu jet? Prosím! Prosíííím?“

      „Já taky,“ řekne Natasha. „Já chci taky na člun.“

      „Teď ne. Bude oběd,“ odpovím a připadám si trochu zrazená vlastními dětmi. Teď se s Troyem seznámili a už s ním chtějí utéct. Copak proti té epidemii Troye Heathgatea není nikdo imunní?

      „Tak po obědě?“ zeptá se Zain.

      „Na to nebude čas. Máme před sebou dlouhou cestu domů.“

      Děti se zatváří absolutně zničeně.

      „Co kdybych vám zabalila košík? Můžete se najíst na lodi,“ navrhne Jayne.

      „To není třeba,“ odpovím.

      „Nesmysl. Bude to zábava. Kdo mi chce pomoct?“ Jayne se s dětmi v závěsu vydá zpátky k domu.

      „Hmm. Všechno to vypadá tak lákavě,“ řekne Bob, když vysouvá Elizabeth židli.

      „Žádný smažený kuře,“ připomene mu.

      Bob pokukuje po koši. „Doufám, že na plavbě taková nebudeš.“

      „Kam jedete?“ zeptá se Troy.

      „Letos mají namířeno do Středomoří,“ odvětí Ryan.

      „Jejich každoroční cesty jsou rok od roku víc nóbl.“

      „Taky jsme se na to nadřeli,“ oboří se na něj Bob.

      „Nezapomeň na každoroční výpravu do lékárny, než pojedete.“

      „Neřáde.“ Bob po něm hodí rohlík.

      „Kluci, náš zeť si bude myslet, že patříme někam do ústavu,“ řekne Elizabeth.

      „Lepší, když to zjistí dřív než pozdějc, co ty na to, Matte?“ Bob ho poplácá po zádech.

      Usměju se. Když jsem s Bobem a jeho rodinou, dokážu zapomenout na svoje narušené vztahy s Mámán, Babou a Hosseinem. Samozřejmě by to mohlo být ještě horší. Jako Hafez s Pedarem.

      „Hotovo.“ Jayne se vrátí s košem plným dobrot.

      „Tak jdeme!“ Natasha mi zatahá za šaty.

      „Nechcete jet s náma?“ rozhlédnu se kolem stolu. Někdo? Kdokoli? Troy a Zain už jsou na cestě k doku.

      „Padej!“ vybízí mě Jayne a ještě mě postrčí. „Hezky se bav.“

      Nenapadá mě, jak se z toho elegantně vykroutit. Vezmu Natashu za ruku a jdu za Troyem k lodi.

      Spustí děti do člunu, nastoupí a natáhne ruku ke mně. Loď se zhoupne a já klopýtnu. Jeho paže mě sevřou kolem pasu, abych udržela balanc. Potom mě zvedne a pomalu postaví tak, že se o něj cestou k zemi otřu.

      „Vítej na palubě.“ Ten ďábelský úsměv, když se moje nohy dotknou paluby. „Doufám, že se ti tu líbí víc než v tý starý olezlý kánoi.“

      Vzpomenu si na tu noc, bílý srpek měsíce, jak se na nás lepily šaty.

      Dobrý bože. Do čeho jsem se to zase navezla?

      Zabavím se záchrannými vestami a svými dětmi. Když vyplouváme ze zátoky, Zain vyjekne nadšením.

      „Pěkně se drž.“ Připoutám je k vypolstrovaným sedačkám.

      „Poprvé?“ zeptá se Troy, když za ním přijdu ke kormidlu.

      Přikývnu. Ještě nikdy na vodě nebyli. Troy na druhou stranu vypadá na člunu jako doma.

      Silné opálené paže otočí kormidlem a loď vyjede na křišťálovou hladinu, kterou z obou stran lemuje majestátní les. Nekonečná plocha jezera splývá s modrým obzorem.

      „Nádhera, co?“ Sundá si brýle a zahákne si je za triko. Nevím, čemu dávám přednost – jeho očím, kterým jasná obloha ještě dodává na intenzitě, nebo znepokojivé cloně tmavých slunečních brýlí.

      Asi brýlím, rozhodnu se, když se jeho pohled zastaví na mých rtech. Nepotřebuju vědět, co si myslí, když si vybavuje náš polibek. Polibek, od kterého odešel.

      „Připravený na pořádnou jízdu?“

      „Cože?“

      „Ptal jsem se dětí,“ odvětí a v očích mu zajiskří. Zain s Natashou se zazubí a on přidá plyn.

      „Pořádně se držte!“ Strhává volant na doraz z jedné strany na druhou a vysekává tak do hladiny ostré zatáčky.

      Ohlédnu se a pozoruju klikatou stopu z pěny za námi a nespoutanou radost dětí. Po chvíli, když už jim zčervenaly tváře a vystydly nosy, stočí loď k hrbolatému výběžku a spustí kotvu.

      „Čas na oběd, piráti. Tak schválně, co nám teta Jayne nabalila.“

      Za mírného kolébání vlnek se začneme přehrabovat v košíku.

      „Hele, je tu jedno vychlazený pivo,“ řekne Troy. „To musí být pro tebe, Zaine.“

      Zain se zahihňá.

      „Ne? Nechceš ho ty, Shaydo?“ Děti se rozřehtají ještě víc.

      „Máma přece nepije, ty troubo,“ řekne Natasha.

      „Natasho!“ Odkdy se před cizími lidmi chová takhle drze?

      „Nic se neděje, mami. Troy je pohodář,“ odpoví mi.

      „Jo, mami. Já jsem pohodář.“ Otevře plechovku.

      Místo pozvolného zasyčení se ozve hlasitý výbuch a celého ho postříká pivo.

      „Do prdele!“

      Hlasitě si odkašlu a doufám, že tím to slovo přehluším.

      „Kapitán řekl sprostý slovo,“ oznámí nám Zain mezi záchvaty smíchu.

      „Sakra!“ Troy mává rukama a setřásá ze sebe kapky.

      „Tady máš, kapitáne Pohodáři.“ Podám mu utěrku a potlačuju přitom úsměv.

      „Vážně? Tobě to přijde vtipný?“ Zacpe otvor v plechovce a zatřese zbytkem jejího obsahu.

      „Troyi, ne!“

      „Co vy na to, piráti?“ V očích se mu zračí čirá zlomyslnost.

      „Na ni!“ zakřičí.

      Zanedlouho mě zažene do kouta u kormidla a v očích se mu poťouchle zablýskne. V těch dvou vteřinách, než ke mně přistoupí, z něj to dětinské nadšení vyprchá. Stojíme tam, popadáme dech a uvědomujeme si přítomnost něčeho mnohem většího než my dva. Srdce mi buší jako kopyta tisíce divokých koní. Odstoupí a spustí plechovku.

      „Vaše máma má štěstí, že má na sobě bílý šaty,“ oznámí zvědavému dvoučlennému publiku. „Ale nemůžeme dopustit, aby tenhle poklad přišel nazmar. Kdo chce postříkat?“ Předstírá, že jde s plechovkou po dětech.

      Nějak se mu podaří zařídit to tak, aby to vypadalo, jako že ony dostali jeho.

      „Slitování! Slitování!“ Nechá je, aby ho povalily na zem, a za chvíli už se všichni tři válejí mezi polštářky.

      „Zaine! Natasho! Zpátky na místa. Musíme se vrátit.“ Z nějakého důvodu se mi z toho jejich sbližování dělá knedlík v krku.

      „Ale ještě jsme neměli ty brownies,“ protestuje Zain.

      „Brownies?“ zeptá se Troy. „Bez zákusku odjet nemůžeme.“

      Natasha mu z košíku podá čtvercový balíček v celofánu. On si svlékne promočené tričko, posadí se, pořádně se zakousne a zavře oči, aby si tu sytou lepkavou lahůdku vychutnal.

      „Ty jseš rocková hvězda?“ zeptá se Natasha a prohlíží si přitom jeho tetování a růženec kolem krku.

      „Rocková hvězda? To ne, já jsem přece kapitán Pohodář.“ Mrkne na ni.

      Ona úplně roztaje. „Chceš další?“

      „Další bych si dal moc rád.“

      „Pekla je máma,“ řekne Zain.

      „Vážně?“

      Bez trička je ještě nebezpečnější, jako by najednou vyrostl, až mi vyplňuje celé zorné pole.

      „Mhm. Recept ti dát nemůžeme,“ prohlásí Natasha vážným tónem. „Ale můžeme ti upéct další várku.“

      „Jo, to bych rád.“ Upře na mě pohled a zakousne se do posledního kousku. „Pro sladký já mám docela velkou slabost.“

      Tváře se mi rozhoří směsicí podráždění a rozpaků.

      Flirtovat před mými dětmi.

      To v pohodě není.

      „Á, tady je,“ řekne tiše, když si všimne, jak se mi do tváří nahrnula krev. „Myslím, že dneska už jsme se dostali dost daleko.“ Postaví se a chopí se kormidla.

      Kéž by si znovu vzal to tričko. Nebo sluneční brýle. Cokoli by bylo lepší než ta hladká plocha bronzových svalů, které mu mizí někde pod džínami. Je tu na mě až moc nahoty. Nahá ramena, nahá hruď, nahá záda. Tohle dlouho nevydržím.

      „Připravený?“ Ohlédne se, aby zkontroloval děti.

      „Ano, kapitáne!“

      Tentokrát to napálí na plný plyn rovnou čarou přes jezero. Svět sviští kolem nás jako šmouha duhových kapek a stromů a slunečního svitu.

      „Hej, Shaydo?“

      „Co?“

      Natáhne se po mém šátku.

      „Ne!“ zakřičím, když mi ho stáhne z vlasů a hned se ho zmocní vítr, takže se jeho jasná červeň ještě chvíli vznáší pod zářivě modrou oblohou.

      Vítr mi zmítá rozpuštěnými vlasy kolem obličeje. Snažím se přidržet si je rukama.

      „Nech to být.“ Blýskne po mně svým nejzářivějším úsměvem.

      Zůstaň naštvaná. Zůstaň naštvaná. Zůstaň naštvaná.

      Ale to nedokážu. Ne na dlouho. Je to vzrušující, brázdit si to takhle po hladině, cítit vítr ve vlasech. Zavřu oči a zakloním hlavu k obloze. Roztáhnu ruce a pohladím vzduch, který mi hvízdá kolem uší. Na jazyku cítím chuť kapek jezerní vody.

      Než dojedeme k doku, jsme všichni trochu spálení od slunce, ošlehaní větrem a tak rozjaření, že nás rozesměje absolutně cokoli. Zamžourám na vysokou postavu na molu. Do očí mi svítí slunce, ale Zain ho pozná hned.

      „Tati!“ Zamává.

      Sevře se mi srdce, jako by mě přistihli na jednosměrce při jízdě v protisměru. Začnu si uhlazovat vlasy, co to jde.

      „Díky, kapitáne,“ řekne Natasha, než jí Hafez pomůže ze člunu.

      Chystám se ji následovat, když mě Troy za popruh záchranné vesty stáhne zpátky.

      „Ach, promiň.“ Zbrkle se snažím nahmatat přezku.

      Hafez už pomáhá dětem z jejich vest.

      „Nevrť sebou.“ Troy natáhne ruce kolem mě. Jeho prsty ze mě stáhnou vestu a přitom mi přejedou po pažích.

      Namlouvám si, že mou husí kůži má na svědomí jezerní vzduch.

      „Tys přijel,“ řeknu, když mi Hafez nabídne ruku.

      „Fronta na hranici dneska nebyla tak špatná,“ odvětí. Cítím v sobě píchnutí viny. Vypadá tak ztrhaně a unaveně, tvář zhnědlou od slunce, větru a suchých, zaprášených silnic. Strniště, se kterým odjel, už mu povyrostlo do opravdového plnovousu a jeho šaty jsou cítit naftou a kávou. Nemá na sobě nic z Troyovy naleštěné patiny, jeho přitažlivost je postavená na drsné izolaci, která ho obklopuje, takové, která vás nutí prozkoumávat ty největší hlubiny jeho temně hnědých očí.

      „Hej, Troyi!“ Po molu se k nám blíží Bob s Elizabeth.

      „Myslíš, že bys mohl vzít na jezero dva důchodce?“

      „Naskočte si,“ odvětí Troy.

      „Shaydo, nezapomeň dát Hafezovi najíst,“ řekne Elizabeth. „Běžel rovnou sem za vámi.“

      Odmlčí se a kmitá pohledem mezi Troyem a Hafezem.

      „Vy dva už se znáte?“

      Představí je a já zadržím dech.

      
        Troyi, tohle je Hafez, Shaydin manžel. Její kotva, její skála, její bezpečný přístav.
      

      
        Hafezi, tohle je Troy, proud, který ji zahání tak daleko od břehu, až zapomíná, kde je doma.
      

      Potřesou si rukama – solidní, prozaický muž a neklidný, nepředvídatelný blesk z čistého nebe. Připadám si jako strom vystavený na pospas živlům, kořeny hluboko v zemi, větve flirtují s oblohou.

      „Těší mě,“ řekne Hafez.

      „Nápodobně.“ odpoví Troy.

      „Ach, Shaydo, skoro jsem zapomněl,“ ozve se Bob, než nastoupí do člunu. „Slíbil jsem Troyovi, že se o něj postaráš, až budu pryč. Ukaž mu pár prostorů, jo?“

      Bodne ve mně hrůzou, ale přikývnu.

      „Díky.“ Zamává a loď odrazí od mola.

      „Co je to, tati?“ Natasha se Zainem pokřikují kolem Hafeze.

      „Něco pro maminku.“ Hafez mi podá bílou dárkovou krabičku.

      „Otevři to!“ vybízí mě Zain.

      Prohrabu se pěnovou vycpávkou a odhalím balíček omotaný bublinkovou fólií. Uvnitř je rodinka čtyř porcelánových postaviček se společnou základnou. V matném slonovinovém provedení tam jsou vyvedeny siluety matky, otce, dcery a syna.

      „To je hezký,“ řekne Natasha a obdivuje přitom všechny ty detaily.

      Ale ono to je ještě víc. Mnohem víc, než by kdy mohla pochopit.

      Odvrátím se od Troye, který míří k třpytivé fata morgáně na obzoru, a stisknu Hafezovu ruku. Jeho dar mi má připomenout jinou dobu, dobu před Natashou a Zainem, předtím, než se porcelánové střepy smísily s krví a zanechaly za sebou třísky, které se nám zabodly do srdcí jako žihadla.

    

  
    
      5. Promenáda 

      
        MINULOST - 10. července 1982 
      

      Z TOHO DNE, kdy jsem se seznámila s Hafezem, si nejlépe vybavuju jeho úsměv. Ne ten, který mi ukázal na pozdrav, ale ten, který jsem zahlédla potom, když si myslel, že se nedívám.

      Bylo to dva měsíce potom, co jsem přijela do Toronta. Mám podezření, že to Chála Zarrin takhle naplánovala ještě předtím, než moje letadlo vůbec přistálo. Byla to Mámánina mladší sestra a nechvalně proslulá dohazovačka.

      „Vždyť o něm nic nevím!“ řekla jsem, když mi oznámila, že Hafeze a jeho rodinu pozvala na večeři.

      „Ber to jako výchozí bod,“ odpověděla. „Jestli se ti nebude líbit, už se s ním nebudeš muset nikdy vidět.“

      Toho dne jsem brzo ráno vyrazila z domu. Potřebovala jsem znamení, křišťálovou kouli, která by mi ukázala budoucnost. Bylo docela jasno, pod modrou oblohou bylo vidět na míle daleko. Seděla jsem na trávě u plážové promenády a pozorovala, jak přede mnou probíhá svět. Bzučení jízdních kol, naolejovaná těla hrající plážový volejbal, tající zmrzlina v kornoutech, děti v kočárcích.

      Jak malebná, úžasná země.

      Přiběhl ke mně zlatý retrívr a olízl mi tvář.

      „Ahoj.“ Zasmála jsem se, zatímco na mě slintal.

      Pak jsem to uslyšela. Radostný výbuch smíchu. Byl to mladý pár na neonově zářivých kolečkových bruslích, tváře ve stínu nablýskaných přileb. Ona se očividně jezdit teprve učila, ale o to víc se do toho dobrodružství opřeli. On ji něžně, ale pevně držel, zatímco se odrážela jednou a pak druhou nohou a měla absolutní důvěru, že ji nepustí.

      Vytáhl si z batůžku foťák a rozhlížel se po někom, kdo by je spolu vyfotografoval. Začala jsem se zvedat, ale odněkud se vynořil starší pán. Bruslařský pár si sundal přilby a přitiskl se blíž k sobě. Když je fotil, viděla jsem jen temena jejich hlav. Najednou ten kluk tu holku zvedl ze země. Ona zapištěla a hodila mu ruce kolem krku, napůl potěšeně, napůl vyděšeně. Doufala jsem, že přesně ten okamžik se podařilo zachytit na snímku. Poděkovali pánovi za to, že je vyfotil, a ruku v ruce pokračovali v cestě. Přesně to jsem chtěla. Jeho. Je. Někoho, s kým bych se mohla procházet a smát a držet za ruce po zbytek života.

      To bylo moje znamení. Usmála jsem se a postavila.

       

      KDYŽ JSEM BYLA pryč, volala Mámán a Chála Zarrin tak mohla s potěšením oblažit Hafezovy rodiče nejnovějšími drby z domova. Kamal Hijazi nevypadal, že by ho to nějak zvlášť zajímalo. Byl to drobný mužík, který se neustále snažil vyšťourat si motorový olej zpod nehtů a mluvil jenom, když musel. Jeho žena, Nasrin, měla kulatou tvář a tlustý krk. Ztěžka oddychovala a prohlížela si mě přes okraj svého šálku.

      Hafez seděl naproti mně. Jeho obličej vypadal odtažitě a tak dokonale symetricky, až jsem se přistihla, že na něj trochu zírám. Připomínal mi ty tabulky čokolády z dovozu, které měli v Teheránu zamčené ve vitrínách, ty, které nám s Hosseinem vždycky kupoval Baba, když jsme byli opravdu, opravdu hodní. Jeho vlasy měly barvu kakaových bobů, pražených a oloupaných, a nosil je sčesané dozadu, což dávalo vyniknout jeho očím. Ty byly sladké a opojné, ale s hořkou pachutí, jako dvě kulaté kapky tmavého likéru. Věděl, že ho rodiče předvádějí, a z jeho karamelové kůže vyzařovalo rozladění, jako ty vrstvy blyštivého alobalu, které jsme strhávali z našich čokolád, když se nám konečně dostaly do rukou.

      Když jsem ho už potřetí přistihla, jak se dívá na hodinky, zatvářil se náležitě kajícně. Pokrčila jsem rameny. Ani pro mě to nebyla zrovna procházka růžovou zahradou. Od té chvíle po mně začal pokradmu pokukovat. Když se u nás zastavila sousedka Chály Zarrin, pozdravil, ale jeho oči se okamžitě vrátily zpátky ke mně, jako by si ani nevšiml jejích rudých rtů nebo šťavnatého výstřihu. Při večeři jsme seděli vedle sebe a oba jsme si až bolestivě uvědomovali, že jsme pod drobnohledem – on mojí tety, já jeho matky, oba jako pár.

      „Co kdybychom nechali mladé, ať poklidí?“ řekla Chála Zarrin, když jsme dojedli.

      „Tohle je tak trapný,“ zamumlala jsem, jakmile jsme zůstali o samotě.

      „Poprvé?“ Přikývla jsem.

      „Já už potřetí,“ řekl. „Je to čím dál tím snazší.“ Natáhli jsme se po stejné misce a naše prsty se dotkly.

      Oba zároveň jsme odskočili. Líbil se mi jeho smích a to, jak vypadal, když se přestal hlídat. Jako by v něm byl pod zámkem zamrzlý malý chlapec, který se konečně dostal na svobodu a mohl pouštět draky a stavět hrady z písku. Ta proměna mě tak zaujala, že jsem si nevšimla mísy s rýží, která mi stála za loktem, a srazila ji ze stolu. S hlasitým třeskotem se rozletěla po podlaze.

      „Shaydo? Co to bylo?“ zeptala se Chála Zarrin z vedlejší místnosti.

      Byl to jeden z jejích oblíbených kousků, součást servisu, který si přivezla z Íránu. Zděšeně jsem zírala na střepy.

      „Omlouvám se,“ odpověděl Hafez po chvíli napjatého ticha. „Rozbil jsem jednu z vašich mis.“

      Chvíli bylo ticho.

      „To nic, drahoušku,“ řekla Chála Zarrin. „Tak tě Shayda asi nebude moct pouštět do kuchyně.“

      Z obýváku se ozval výbuch smíchu.

      „Díky,“ řekla jsem nehlasně.

      Popichování neustalo. Zatímco mi Hafez pomáhal ten nepořádek uklidit, zrudla jsem jako rajče.

      Když mě o dva týdny později požádal o ruku, řekla jsem ano. Teprve mnohem později se mi svěřil, že se nikdy nehodlal oženit. Oba jsme měli svoje důvody – tím mým byla moje rodina, která v zákulisí čekala na nový život, a jeho zase duchové minulosti, které se snažil zapudit.

       

      *** 

       

      
        3. srpna 1982 
      

      TÝDEN POTOM, CO jsme stanovili datum svatby, mě Chála Zarrin vzala za doktorem Gormanem. Dal mi tři disky.

      „Tady máte vzorky. Po dvacet osm dní si berte jednu pilulku denně. Jakmile doberete jedno balení, začněte brát další. Rozumíte?“

      Přikývla jsem. „Mám si je zavádět ráno, nebo večer?“

      Doktor Gorman se na mě podíval, jako bych zrovna přiletěla z jiné planety.

      „Drahoušku.“ Usmál se. „Nikam si nic nezavádějte. Ty pilulky se užívají ústně. Polknete je, takhle…“ Otevřel pusu a předstíral, že pije sklenici vody.

      Zrudla jsem. Bylo ode mě naivní myslet si, že všechno, co se týká dětí, se musí odehrávat tam dole.

      „Tady máte předpis. Nechte si to vyplnit, než odsud utečete.“

      „Děkuju.“

      Chála Zarrin na mě čekala venku. Lišácky na mě mrkla a poplácala mě po zadku. „Teď mi koupíš šálek čaje a já ti vysvětlím, jak svého džána přivedeš k šílenství.“

      Byla úplně jiná než Mámán.

       

      *** 

       

      
        9. října 1982 
      

      O SVÉ PRVNÍ noci s Hafezem jsem žádnou z rad, které mi dala Chála Zarrin, nevyužila.

      Přestěhovala jsem se k jeho rodičům, do přecpaného bytu s jednou ložnicí. Hafez obvykle spal na matraci, teď však jeho rodiče koupili do obýváku rozkládací pohovku a s velkou pompou nám ji představili jako svatební dar.

      „Nebudou nás rušit,“ řekl Hafez.

      „Nemůžeme…,“ zarazila jsem se. „Nemůžeme počkat do zítřka?“

      Byla jsem vyčerpaná. Měla jsem za sebou dlouhý den. Jediná osoba, kterou jsem v tom kolotoči znala, byla Chála Zarrin. Připadala jsem si, jako bych se topila v moři cizích lidí.

      „Samozřejmě.“ Skoro jsem měla pocit, jako by se mu ulevilo. „Dobrou noc.“

      „Dobrou,“ odpověděla jsem.

      Líbilo by se mi, kdyby mě objal, ale on spal otočený na druhou stranu. Stýskalo se mi po mém pohodlném pyžamu. Bylo zvláštní spát na neforemné pohovce v hedvábné noční košilce, kterou mi poslala Mámán. Zvedla jsem si ruku před oči a dívala se na zlatý prstýnek na prsteníčku. Moje kůže měla ve světlech ulice oranžový nádech.

      Jsem Paní, pomyslela jsem si.

       

      *** 

       

      
        10. října, 1982 
      

      HAFEZ MĚ PROBUDIL někdy za úsvitu.

      „Budu muset jít.“ Už byl oblečený do práce. „Zavolám ti. Kolem poledne?“

      Ostýchavě jsem přikývla. Poprvé viděl, jak vypadám po ránu.

      „Ještě jedna věc…“

      Myslela jsem, že mě políbí, ale on místo toho zvedl nožík a nařízl si prst.

      „Co to…?“

      „Pst.“ Mačkal si prst, až se mu na kůži nastřádala červená kapka. „Není to hluboký. Hlavně, ať to vidí máma, dobře?“ Otřel krev o prostěradlo. „Uvidíme se večer.“

      Natáhla jsem se po něm, po tom muži, který se pořezal, aby prokázal moji čest, jako by to byla samozřejmost. Vložila jsem jeho si krvácející prst do úst a sála.

      Ostře se nadechl. „To není… potřeba.“ Ale nechal ho tam a přitom si mě prohlížel něžnýma, hloubavýma očima.

      „Nemáme celý den,“ ozval se ode dveří nakvašený hlas Kamala Hijaziho.

      Hafez sebou trhl. Měli spolu podivný vztah. Otec se synem a sotva na sebe promluvili, přesto spolu každý den chodili do práce.

      Hafezova máma se probudila o pár hodin později. Řekla mi, ať jí říkám Ma a Hafezovu otci Pedare, stejně jako on.
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